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Cmammsi npucesiuena ananizy CUHMAaxKcudHux ocooausocmeil ioiocmuno P. M. Pinbke
ma ix 30epedicennio 6 YKpaincoKux nepexnadax. Pinvke maiicmepno 6yoye cgoio noesiio
CUHMAKCUYHO A  KOMNO3UYIUHO 3a0aKu  pisHomauimuum asuwamu. Ilosmopu i
aetimmomugu 8uby008yI0ms CMPYKmMypy ma niokpecuooms nooii, AKi asmop HamMazacmocs
OoHecmu 00 uumaua. B meopax npedcmagieni pIi3HOMAHIMHI CKAAOHOCYPSIOHI ma
CKIAOHONIOPAOHI pesiuenHs. Ane 0cobu80 ACKPASo BUOLIAEMbCA eMOMUSHUN CUHMAKCUC Y
8UeNA0I  pUMOPUYHUX NUMAHL, GUZYKIE napeHme3, napyerayiti. ma iHwozo. Bci yi
CUHMAKCUYHI  KOHCMPYKYii pobaams cmuns Pitbke VHIKAILHO — PI3HOMAHIMHUM, 1§
YeKaaouooms pobomy nepexnadauis. Hamaeaiouuce 36epeemu 3micm ma cmpyKmypy
noesiti  Pinbke  yKpaincvki — nepexknadadi — UKOPUCTNOBYIOMb  PAO  CUHMAKCUYHUX
mpancgopmayiti. Hatlvacmiwe ye nepecmanosiu (3mina nopsioKy Cig 6 peyenni, ingepcii).
Taxooic 3a0isHi pi3Hi 6UOU 3AMIH: 3AMIHIOIOMbCSL K YACMUHY MOBU, MAK | YWieHU pedeHHs. |
MUNY CUHMAKCUYHO20 36A3KY (CHOTYYHUKOBe HA Oe3CNONyYHUKOSe PedeHHA ab0 HABNAaKl,
CKAAOHO20 PEUeHHst NPOCMUM, NOEOHAHHSL 080X peyeHb 8 00He). Tpancgopmayis dooasanis,
AK NPABULO NPOAGTAEMBCA Y PO32OPAHHIT eINIMUYHUX PeOYKOBAHUX PINbKIBCOKUX CIPYKINYD
Y po3eoprymi abo noeHi peuenHs. J{00a6aHHA BUKOPUCMOBYEMBCA, KOMU HEMONCIUBO
nidibpamu noeuull exeigaienm i NOMpIOHO PO320PHYMU U020 ONUCO80 8 Nepekaaodi. 1|
Hasnaku, nepexkiaoayi iHoOi BUKOPUCINOBYIOMb ONYUIeHHS (NPOMULEHCHY O000A8aAHHIO
mpancpopmayiro), Ko @ opucinani tide Haomuwukosa ingopmayis. Lllonpaeda, eona
BUKOpUCMOBYEMbCA Nepekaadayamu Pinvke Hatipioute.

Knwwuosi cnoesa: ioiocmunb, Xy0odicHili nepexiad, CUHmMakcuyui mpaucpopmayii,
noeémopu, napenmesu, Rapyerayis, pumopuiti 3anumanHsi.

3a pusHauyeHnsaM B. B. Korrinosa, XymnoxkHii mepekia — e 0coOIMBHit BUI TIEPEKIIANy,
OCKIJIBKH BiH € HE TOYHOIO TIepeavuero 3MICTy, a BiTOOpaKEHHsIM TYMOK i MOYYTTIB aBTOpa
MPO30BOro ab0 MOSTHIHOrO MEPIIOTBOPY 38 AOIOMOIO0 IHIIOI MOBH, IEPEBTIICHHSM HOro
ob6pasiB y Matepiain iamroi mosu [1, ¢. 150].

TakuM 9YMHOM, IOSTUYHHN TIepPEKIIaJ 3YMOBICHUHN He JuIe 00’ €KTUBHUME (haKTopamu
(KOHKPETHO-ICTOPUYHMM JIiITepaTypHUM KaHOHOM), ajieé W Cy0’€KTHBHHUMH (ITOSTHKOO
nepeimanaua). XKomen mepexnan He Moke OyTH aGCOMFOTHO TOYHHMM, OCKIJIBKH caMa MOBHA
CHCTEMa TIPUIAMAl0YOi JIITEPaTypH 3a CBOIMH 00 €KTUBHUMH JAHUMH HE MOXE JIOCKOHAJIO
mepenatd 3MICT OpWriHaly, W0 HEMHHydYe MPU3BOAMTH OO0 BTPATH IEBHOIO 00’€My
inpopmarii. Tyr TakoXk 3amimiaHa OCOOWCTICTh TepeKiajzaua, KU TPH MEepPeKOAyBaHHI
TEKCTy OOOB’SI3KOBO  BHINYCTHTH IMOCH 31 3MiCTy, a TakoX WOro CXWIBHICTH
MPOJIEMOHCTPYBATH UM HE MPOJEMOHCTPYBATH BCi ocobnmBocti opurinany [1, ¢. 102].
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. JTropunivH 70 BCIX IUX YMHHUKIB IOZIA€ IIe i OCOOUCTICTh MepeKiiazaya sKui, sk

yKe 3a3Havyanocs, B Mii cuTyamii € OINBIIOK Yi MEHIIOK MIporo i aBTopoMm. TBIp He
MOKHAa BUPBATH 3i cTuXii piAHOI MOBU W «IepecaiuTh» Ha HOBHH I'PYHT, BiH MOBHHCH
HAPOMUTHUCS HAHOBO B HOBI¥ MOBHI# cHTyali{ 3aBIsKH 3AI0HOCTSM | TaJTAHTOBI TIepeKianaya
[2, c.157].

HalinponyKkTHBHIIINI BHECOK Yy PO3BUTOK BITYM3HSHOI TEOPil MOSTHYHOTO MEpeKiIaay
HAJIEKUTh TakuM fociigaukam, sk B. I1. bex[3], M. H. J{ynuenko[4], JI. B. Konomierns[5],
A. A. Mimycrina[6], A. O. Comomopa[7], O. 1. Yepenuuuenko[8].

BiaTBopeHHsl B mepekiai MiXKYJIbTYPHOrO MOTEHIialy MOSTHYHOrO MEePIIOTBOPY —
OlHA 3 HaWCKJIQAHIMMX NpoOIeM NpPaKTHKH TEpeKNIaay: aJykKe INMEepeKNIaHUN TEeKCT Mae
CIIpUHAMATHUCS YUTAYEM SIK OpUTiHAJIBHUI BUCOKOXYAOKHIH TBIp 1 BOJHOYAC 13 1M 30epiratu
IHOHAIIOHAJILHUI KOJIOPUT OPUTiHATY, MOBHO-HAIIOHAJBFHY CaMOOYTHICTh KYJIBTYPHOI'O
Cepe/loBHIIA, B SIKOMY BiH CTBOPIOBABCS, Ta «TBOPUY HOMiHaHTY» [1, c. 154].

OCHOBHOI0O METOI0 XYIOXKHBOTO TMepekiany € 30epekeHHs imiocTumio. [miocTwib
(1HOMBiqyallbHUH CTWJIB) — MOXKHA BH3HAUHUTH SIK «CHCTEMY 3MICTOBHHX 1 (hOpMajbHUX
JMIHTBICTHYHHX XapaKTePUCTHK, BIACTHBUX TBOpaM [EBHOTO aBTOpa, sKa pPOOHTH
yHIKaJIbHUM BTUICHHH Y IIMX TBOPAaX aBTOPCHKHUIA cmociO MoBHOTrO Bupaxkenus [9, c. 14].

B YkpaiHi intepec 10 moesii Pinbke 3pic y 60-70-Ti poku Musyoro cromiTts. Horo Bipmri
nepekianatore M. I1. baxan, M. O. Jlykam, [I. B. ITaBaunuko, B. C. Cryc. [lo TBOp4OCTI
Pinbke 3Bepramuics Takox M. K. 3epos, M. I'. Moraucen, JI. M. Mocenas ta iu. I sikino Ha
BUOIp JIEKCHYHMX OJMHMIL OCTiAyBadi Pinbke yacTo 3Bepramu yBary, TO CHHTaKCHYHHMIA
piBeHb HOro IMOEe3iH, KU HEe MEHII, a MOXJIMBO 1 OLIII SICKPaBO MPEACTABIISIE 1T10CTHIIL
rmoeTa, HabaraTo MEHII JOCHTIKEHMI.

AKTYaJIbHICTh JaHOI CTATTI BH3HAYAETHCSA HEOOXITHICTIO imeHTH(IKaIii crenudiku
0COOIMBOCTEH MepeKiaay HOSTHYHNX XYIOXKHIX TBOPIB HA CHHTAaKCMYHOMY piBHI, a came B
noesii HiMelbKoro nucbMeHHuka P. M. Pinbke.

O0'exkTOoM HOCHIIPKEHHsI BUCTyNae iHAMBiqyanbHuil ctunb P. M. Pinmbke Ta ioro
30epekeHHs B yKpaiHOMOBHUX NEpeKIagax.

IIpeameTom oc/IiqKeHHsI € CHHTAKCHYHI XapakTepuCTHKH imioctiiiio P. M.Pinbke Ta
CHHTAKCH4HI TpaHc(opMallii BUKOPUCTaHI 1 Iepekiiaiax.

MeTo10 1aHOI CTATTIi € HE JMIIe BUOKPEMJICHHSI CHHTAKCUYHUX PHUC TOOYI0BU BipIliB
Pisbke, SIKi € KIIFOYOBUMHU JUIsl HOTO 1HIIUBIIyalbHOTO CTHJIIO, ajie it aHasi3 30epexeHHs i€l
CHHTAKCUYHOI MaHepU Y BipIIax pi3HUX YKPaiHCHKHUX MepeKiiaadis.

Y mpoueci anamizy OyJ0 3aCTOCOBAaHO TaKi METOAM JOCJiIKEHHSI. CHUCTEMHO-
(yHKIIOHATIBHUI MeTOJ — IUIsl BUBUEHHS (DYHKI[IOHYBaHHSI MOBHUX OJMHHIIb B MOSTUYHHUX
TEKCTaX; METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHAJI3y — JJIsl BCTAHOBJICHHS CTPYKTYPH Ta 3MiCTY MOBHUX
OAWHHMII; METOJ| CTHJIICTHYHOIO aHalli3y — JUIi BHUBUYEHHS CTWJIICTUYHHUX OCOOJIHMBOCTEH
aHANI30BAaHMX TEKCTiB; KOMIIAPATUBHUHA METON — Ui BUSBICHHA OCOONMBOCTEH Ta
BiJIMIHHOCTEI TEKCTIB OpHUTriHANy Ta MEpeKyay; METO]| MePeKIafalbKoro aHamizy — Juis
aHaJi3y TPYQHOIIB, IO MOXYTh BUHUKHYTH IiJl Yac MepeKiaay TeCTiB JAaHOrO THUIY Ta
BUSBIICHHS IIUIAXIB 1X IMOJOJaHHA Yepe3 3aCTOCYBaHH NEepeKIagalbKuX TpaHchopMarlii.

Hamaratounce 30epert CHHTaKCHYHY NoOynoBy moesiif P. M. Pimpke ykpaiHCBKi
TepeKiIaiavi 3aCTOCOBYIOTh Pi3HOMaHITHI CHHTAKCHYHI TpaHCQopMarllii: ToBHI a0 9acTKOB1
3aJIeKHO BiJl TOTO, Y 3MIHIOETHCS CTPYKTypa PEUeHHs MMOBHICTIO UM YaCTKOBO. 3a3BHUYaH,
KOJIM 3aMiHIOIOTHCS TOJIOBHI WIEHH pEYeHHsI, BiIOyBa€ThCs MOBHA TPAaHCHOPMAIIis, SKIIO K
JUIIe APYropsAmHi — gacTkoBa. KpiM 3aMiH WiIEHIB peueHHS, MOXKYTh MIHATHCS 1 9aCTHHU
MoBH. Haituacrimie mie BigOyBa€eThCss OTHOYACHO.

Ockinpku B 1aHii poOOTi MOBa e Mpo BipmoBaHy (JOpMY OpHUTiHATY, TO CHHTaKCHYHA
mo0yJ0Ba YacTO IOB'si3aHa 3 PUTMOYTBOPEHHsSM. UM HE HAaWOUIBIN pPO3MOBCIOKESHUM
CHHTaKCHYHUM TIOKa3HUKOM imionekty P. M. Pinbke € moBTopu. Xo4a MoBTOp — II€ SIBUIIIE,
10 HAJIGKUTD BCIM PIBHIM: piBHIO (hOHEMH, MOP(EMH, CITOBA i TOBUHEH JTOCTIKyBaTUCS HE
JIUIIIE Ha PiBHI OfHi€T (pasy, ane i Ha MiXK(Pa30BOMY piBHI, a TAKOXK Ha PiBHI BCHOTO TEKCTY
1 31aTeH BiMOWBATH aBTOPCHKE CTABICHHS IO 300pa’kKyBaHWX MOJiH Ta mepcoHaxis. [Ipore
TPaAUIIIHO TOBTOPH BIAHOCATHCS 10 CHHTAKCHIHOTO PiBHS TEKCTY. Pilbke KOPHCTYETHCS
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Maibke BCIMH BHIAaMH IOBTOPiB. MM MOXXEMO 3yCTpPITH B TEKCTax BIpIIIB MPOCTHH
KOHTaKTHUH ITOBTOp, PEeNyKOBaHHM IMOBTOp IiaxBaT, aHadopy Ta emidopy. Bpemri pemt
JIAHIFOXKKH TIOBTOPIiB YTBOPIOIOTH JIGHTMOTHBHU BipIIiB i TBOPATH iX putMm. Tomy mis
nepeKiagava aJeKBaTHUH 1 LilecHpsIMOBaHMI MepeKiIaj] MepeKiiaa MOBTOPIB € BaXKITHBUM
3aBJIAHHSM.

Hanpuknan y tBopi ,,Erinnerung” (Croranm) Pisbke 3acTtocoBye MopdeMHHUil moBTOp 3
JIBOX OJJTHOKOPEHEBHX JII€CIIB:

Und du wartest, erwartest das Eine, A TH dcoewt, 00dxrcudacuicsa Talium:
das dein Leben unendlich vermehrt [10]. IIOCh YKUTTS IEPEMHOKUTH TBOE.
Cryc [11].

Ha nam nornsn, nepexnagad CTyc OIHMCKydYe CIPABISETHCS 3 3aBIaHHSAM: 3aMiCTh CYyTO
YKpaTHCBKOI'O [IECIIOBA YEKaTH, BiH BHKOPHCTOBE HEOYiKyBaHi, MPOTE OIHOKOPEHEBi
niecnoBa (KAEHI NOXKHUIAEIICS), TMOBHICTIO 30€piraloyu rpajaliiio 3akjiaJcHy aBTOPOM Yy
I[LOMY TTOBTOPI.

OCKiTbKM TPUKIJIAAIB TMOBTOPIB MOXKHa HaBeCTH Jyxe Oarato, To B poOOTI MH
3yIMHAMOCs Ha HalfsicKpaBilmX. Pibke OBTOPIOE HE TiJIBKM OKPEMi CIIOBa 1 CTPYKTYpH, a
¥ i ¢pasu, BUKOPUCTOBYIOUYH TIOBTOPH SIK PAMKY:

Warum ein Engel? Ach es kam die Nacht  Xi6a mo anzen? Ax, mo niu npuitwna,

und blétterte gleichgiiltig in den BAumen. 3amienecrina JUCTSIM Ha OJMBax.

Die Jinger riihrten sich in ihren Trdumen. 3xpurHyauch y4Hi B CHaX CBOIX

Warum ein Engel? Ach es kam die Nacht  msaxauBuX.

[10]. Xioa mo anzen? Ax, mo niu npuitwina.
Baxan [11].

Taky ¢opmy He Baxkko 30epertd B mepeknaii, mo i poouts M. bakan, xoua 3
nuTaNsHOro ciosa «\Warumy (domy) nepekinanad popMye po3JiyioBe MATAHHS 3 «X10a?»

[ToBTOpH Y BipHIOBaHUX TBOPax PilbKe HEPIIKO MEPETBOPIOIOTHCS B JICUTMOTHURHU. BoHU
BUPaXKaIOTh ABTOPCHKE BiJHOIIECHHS 10 TOr'O, 10 OTOYYIOTh, OCKIIbKM BOHH — IIOPODKEHHS
€aMoro aBTopa i HeCyTh B €001 (YHKIIiIO BiJlyOCOOJICHHS, a OJHOYACHO 1 CIOJIyYHOI JJAHKU
M pI3HUMH TBOPaMH OJTHOT'O ¥ TOro X aBTOopa. JIeNTMOTHB BUMarae BiJi YMTaya nocTiiHOro
MOBEPHEHHSI JI0 paHillie MPOYUTAHOTO 1 3iCTaBIICHHS 3 MOAAJBIIMM TeKCTOM. JIeHTMOTHUB,
3aCHOBAHMII Ha IIOBTOPIOBAHOCTI, XapaKTEPU3YETbCS NPHUPOCTOM CEHCY, HATIOBHEHHIM
CHMBOJIIYHMM 3HaYCHHSIM. JISHTMOTHB MO>KE IOBTOPIOBATHCS B TeKCTaX Piilbke KijibKa pa3iB
1 KOXKHOTO pa3y MoXke HaOyBaTH BapiaTUBHOCTI. Pi3Hi ()pa3oBi MOBTOpHU, PO3TALIOBYIOUUCH
JMCTAHIIIHO, CIPHUSIOTH PO3TATAHHIO 1 30araueHHIO CEHCY, eMOLINHIN HaNpy3i, MiABOASYN
JI0 KyJIbMIHAIIIHOrO MOMeHTY y TBOpi. lleii3axkHi, OPTpPETHI, CLEHIYHI JICHTMOTHBH -
XapaKkTepHi Uil BCHOI'O TBOPYOro JOPOOKY TOETYy 1 € CIIOBECHHM BiJJ3epKaJeHHIM
1H/IMBI1yaIbHO-0COOHUCTOr0, CYy0’ EKTUBHOTO.

Jdnst Toro mo6 Kpamie HpoAeMOCTPYBaTH ITOBTOP-JISHTMOTHB, MM HaBEIEMO BipII
,»Herbst (Ociup) moBHicTIO. TYT JEHTMOTHBOM OCIHHBOTO BiIBITAHHS Ta YXOAY CIYI'YeE
niecioso «falleny (magartu).

Herbst Ocinpb
Die Blitter fallen, fallen wie von weit, (ITepexnas Bacums Cryc)
als welkten in den Himmeln ferne Gérten; Cnaodae nucTs, nadae 3-3a Xmap,
sie fallen mit verneinender Gebérde. HEMOB 3 HEOECHOTO PSICHOTO Cay.
Und in den Néchten fallt die schwere Erde BoHO cradae, crioBHEHE JOCAIH.
aus allen Sternen in die Einsamkeit. I 3 TempsiBH, 3 HOYEH, i3 30penary
Wir alle fallen. Diese Hand da fllt. PO3IIPHCKYE 3eMJISI OCTAHHIH *kap.
Und sieh dir andre an: es ist in allen. I HaM onacmu BXe CBOSA Uyepra.
Und doch ist Einer, welcher dieses Fallen Ha ce6Ge rissap — TH ryOuics B
unendlich sanft in seinen Handen hélt [10]. BaraHHi.

Ta e I'ocrionp, 110 Ha KOAWIUBIH AaHI
BCe énasle MuIocepaHo 36epira [11].
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B wminmomy mnepekmamady Bpajocs 30eperTH JEHTMOTHB 3 TOBTOpiB, XO4a BiH
YPI3HOMAHITHIOE OIHOTHITHICTH JII€CIIOBA Pi3HAMH OMHOKOPIHMMH TpHUKIamaMu (Crajaae,
omaja Toiro). llonpasna, B moctomy psaky «Wir alle fallen. Diese Hand da féllty Pinbke
JIBIYM IOBTOPIE JI€CIIOBO, MIEpEKIIaiay JKe OIyCKae OJIMH pas3, epexiianaodn «I Ham onacmu
BXe CBOs 4epra» B octaHHbOMY 3k BHmanky imeHHUK «Falleny (manminms) Ctyc 3amiHioe
JUETIPUCITIBHUKOM «BIIAJIE», TPAHCPOPMYIOUX OJHY YaCTHHY MOBH B 1HIITY.

[le onuH scKpaBuii MpHUKJIa]] TOBTOPA JISHTMOTHBA MOXEMO CIIOCTEpiraTtu B TBOpi ,,Der
Olbaumgerten‘* (OnuBoswii ca):

Ich finde Dich nicht mehr. Nicht in mir, Tebe ne moorcy Ginpine s 3HANUTH,—

nein. ani B co01, Hi B IHIINX, Hi B KaMIHHI

Nicht in den andern. Nicht in diesem Stein. 3HAUTH He Mocy. CaM OJMH s HUHI.
Ich finde Dich nicht mehr. Ich bin allein. Basxan [12].
[10].

B opurinam iige HaritaHHs 3amnepedeHHs ,,nicht”, _nicht mehr®, miakpimenoro
3anepeueHHsM ,,nein“. TlomiOHy rpanamito 306apirac i Baxan B mepekmazi. Illonpasna,
MepeKIajad BUKOPUCTOBYE JUIS IHOTO IHINI TPaMaTHYHI 3aCOOM: TOABIMHUI CIIONYYHHUK
3afepeueHHs! «aHi...Hi», Ta J0JaTKOBOE MOJAANbHE JECIOBO «HE MOXY». TakuM UYHHOM,
3aBJISKH PO3IIMPEHHIO, bakaHy BIAa€ThCsl HAUTOMOBHIIIE — 30epertd JISHMOTHB Ta PUTM
BipIlIa OpHUTIHATY.

SIKIIO TOBOPHUTH NPO CHHTAKCHC HIMEIBKOI MOBH, TO IEPIII 32 BCe MOTPIOHO mam'staTtu
IO MOPSIIOK CJIiB B pedeHHi. [Iopsiiok CiliB — Iie CHHTAKCHUYHA KaTeropis, 1o BiApi3Hse
HIMEIbKY MOBY HaBiTh BiJl OJM3bKOCIIOPITHEHUX CYy4aCHUX IT'€PMaHCHKUX MOB. B HiMelbKii
MOBI ICHYIOTh KaHOHI30BaHI NpaBWia MOPSAKY CIiB B pEYeHHi, MOB’s3aHi 3 TBEPIO
(iKCOBaHMM IIOJIO)KEHHSM 3MIHHOI YaCTHHH IPUCYIKA y PEUEHHi: B CTBEPKYBAILHOMY
peUeHHI [IECIOBO-TIPUCYAOK, SK NpaBWiIO, 3aliMae Jpyre Micle, y HaKa30BO—
CIIOHYKaJIbHOMY, HEpealbHOMY, PEYCHHI 3 BUPKEHHSIM Oa)KaHHs, y JOIYCTOBOMY,
YMOBHOMY Ta NHUTaJbHOMY pEUEHHSX O€3 BBIJHOTO CJIOBA, MIECIOBO CTOITh Ha IMEPIIOMY
Miclli, a y HiIpsSJHOMY PEYEHHI — Ha OCTAHHBOMY. AJIe B paMKaXx IIMX CyBOPUX I'PaMaTHYHUX
NpaBWJl MOXJIMBI Bapiaiii, 1O MPOSIBISIOTECS B KOHTEKCTI, Ta HECYTh IiJBHIICHY
BUpa3HicTh. Ha Hal norsi paMoyHa KOHCTPYKIIisl HIMELIbKOTO PEUSHHS — 1ie CHHTAKCHYHE
SIBUILIE, SIKE TIO Iepllie, He MOXKHA 30€perTd Npu Iepekiiaii Ha Oy/ib-sKy iHIIy MOBY, a T0-
Jpyre, He 30epeeHHs Ha CHHTAKCUYHOMY PiBHI PaMOYHOI KOHCTPYKIIT HISIKUM YMHOM HE
BILUIMBAE Ha 3MICT TBOPY.

M./1. Boromo6oB BigMiyae, MO «B CyYacHId HIMEIBKIH JiTepaTypHI MOBI MOMITHA
TEHCHIIISI JIO ISSIKOr0 PO3PHUXJICHHS] pAMKOBOI Oprasizamii pedeHHs». [13, ¢.102].

Oco0nuBy CKIIQJHICTH B MEpeKiia/ii BIpIIOBAHUX TBOPIB, HA HAII TIOTJIS, SIBIISIE COOOO
paMKoBa KOHCTPYKIIiSl 3 BAHOCOM BiJJOKPEMITIOBAHOTO Tpedikca Ha KiHellb peueHHs. Piibke
3a paxyHOK IHX npegikciB yacTo miarpumye pumy. [lepeknanadi Ha yKpaiHCbKY BUMYIIEHI
BHUKOPHCTOBYBATH JJIs IIHOT'O 1HIII IPaMaTHKO-CUHTAKCHYHI SBUILA.

Und breite mich aus und falle in mich  wupsio, meratocs, kpyarcnaro Han BUpom
hinein und werfe mich ab und bin ganz allein ~ ryuun, s1euy yscebiu — i st 30Bcim onuH
[10]. baxan [12].

SIK BHAHO 3 HaBENECHOIO MpPUKIANy, Iepekiagady baxkaH ogHOro pa3y BHKOPHCTOBYE
3BHYAiiHE JI€CIOBO «IIUPSIO», B IPYrOMY BHIIAJKY JOAAE CJIOBO, IO PO3rOPTAE 3HAYCHHS
BiZmokpemittoBaHoro npedikcy «werfe mich aby - «ieuy yscediuy.

3 paMOYHOIO KOHCTPYKIIi€r0 B TBOpUOCTi Pinbke noB's3anHa iHBepcis. Bona Bu3HadaeThCs
TTOJIOKEHHSAM CHHTAKCHYHO IT0B’I3aHUX MK COOOTO WISHIB PEUCHHS BiTHOCHO OAWH OJHOTO,
B JaHOMY BHIIaJIKy BUHOC T'OJIOBHOT'O 32 3MICTOM CJIOBA YH CIIOBOCIIONYYEHHS 3a paMKy. Tak
y Bipmi «Opdoeii. EBpinika. I'epmecy BUHOC 32 paMKy BJIACHOTO 3aiiMEHHHUKA «Si€» YOCOOITIOE
BimHomeHHs Opdest, Bim 0coOM SKOTO BENEThCA OMOBINAHHSA, IO KOXaHOi, 32 SKOI BiH
CIyCcTHBCA B aif. I HHOTO B IFOMY 3aiIMEHHUKY BCE JKUTTS i HEMOXIIUBICTh iCHYyBaTH 0e3
Hel:

und fliigelschlagend an den wmameHpKi Kpria, mo o0 ...a 37TiBa KBaIIach 3a
FuBgelenken; CTyIHi 0'f0TB, HUM Bona —

10



und seiner linken Hand gegeben:
sie [10].

1 3BipeHa Horo pyi - Cryc (pparmenr) [12].

6ona.
Baxan [12].

OO0umBa mepekiaaadi gyaoBO 3p03yMiIH MOCHI HiMenbKoro moera. M. baxkan Buminse
BXUTUBHI 3aiiMEHHHUK ae(icoM 1 TakoX BHHOCOM 3a paMKy pedeHHs, a B. Cryc, sxuid
nepekiasaB Jume ¢parMeHT TBopy Pinbke, came 3 LBOTO MicCI, JOJA€ BaroMoCTi
3aliMeHHHUKY «BoHa» TuM, 110 numie Horo 3 BEJIHUKOI JITepH.

OxpiMm cuHTakcuuyHOi iHBepcii, P. M. Pinbke iHomi mopymrye i rpamMaTW4Hi HOpMH
HIMeUbKOi MOBH 33151 pUMH Ta 3MicTy. B miepekiaji taki mopymeHHs, K MpaBuiio, Ha Kab
HE BiJITBOPIOIOTHCS:

Auf meinen Atemziigen heben und senken
die Sterne sich  [10].

[Momux Milt TyXKHUIA Xumae, Koniuuwe
MIPOMEHI 3ip.
Baxan [12].

B opwurinani Pinbke BUKOPHCTOBYE JBa 3BOPOTHHX jiecioBa «Sich heben, sich senkeny,
ae 3BOPOTHHH 3aliMEHHHK «SiChy CTOITH HE Ofpa3y CIifioM 3a Ji€CTIOBOM, SK I[bOrO
BUMaralmTh NpaBWia HIMEIbKOI MOBH, a BHHOCHTHCS B KiHelb. Ilepeknamau baxkan nHe
BIZITBOPIOE 110 1HBEPCIIO B MEpEKiIaji, Ta i BUKOPUCTAHI HUM JIIECTIOBA HE € 3BOPOTHUMHU
(xutae, KouIIe)

SIckpaBUM CHHTaKCHYHHM 3acCOOOM JUIsi CTBOPEHHS IiTHECEHOCTI Ta €MOTHBHOCTI B
Pinbke CHOyryloTh pHUTOpWYHI 3amuTaHHsA. AJDKe, SK BIJIOMO, PUTOPWUYHI THTaHHS
BIJIPI3HSIOTBCS OCOOJIMBOIO €KCIPECHUBHICTIO 1 CYNPOBOIDKYIOTHCS SICKPABOK OKIMYHOO
IHTOHAII€10, 10 BUpaXXa€ 3[MBYBAaHHS Ta BUKIMKAE HampyxeHHs nodyrriB. Kpim Toro
PUTOPHYHI MUTAHHS BUKOHYIOTH B Pinbke mme i anensatuBHy ¢yHKuito. TakuM 4yMHOM mOeT
HaMaraeTbcsl BIUIMHYTH Ha aJpecara, BUKJIMKATH HOro peaxiiro. AnensThHBHA (QyHKIIsS B
HOETHYHOMY TEKCTi jJomomorae 30yIKyBaTH B 4YMTAueBl MOMATKOBI MOUYTTsA, 00pasw,
eMolliii, 1110 0a3yI0ThCs Ha HOTO BIACHOMY KUTTEBOMY JIOCBI[, €pPYAMIT, CBITOTIISII.

Tak B moesii «Der Dichter» (moet) MoBerb 3BepTa€ThCs 6E3MOCEPENHBO 10 KOXAHOI, SIKa
Horo MokuHyJa, i BiH He AacTh cO0i pajy (HaBIlIO MEHI POT, HABIIIO JIEHb 1 HiY) KPHYHUTH Y
po3madi HOKUHYTHH MOET:

Du entfernst dich von mir,

Mene 3paHuBIIM Kpui  Bijx MeHe Biajanuiachk TH,

du Stunde.  cBoOiX 3MaxoM, TOIMHO,

Wunden schldgt mir dein TH, XBWIMHO, BIIMHYJAa KpWJa yAapoM paHHBIIN
Fliigelschlag. npid. MEHe.

Allein: was soll ich mit Mii# por 3amoBkuyB, S cam. I de ycma ceoi
meinem Munde? crnoBHeHHI CTpaxoM. nooiny?

mit meiner Nacht? mit Yu ye mit denv? Yu, Io 3 niuuwo Jdiamumy?

meinem Tag? [10].

Mmodice, Hiu?
Baxan [12].

Illo — i3 onem?
Cryc [12].

[MoTpiOHO BigMiTUTH, 110 00W/BA MEpeKiIajada YyJIoBO PO3YMIIOTh BaXIUBY (yHKIIiFO
PUTOPHYHHMX THWTAaHb Yy BIPIIOBAHOMY TBOpPI 1 IJIKOM BIJMOBIHO KOPHCTYIOTHCS
YKpalHCbKOIO MOBOIO y mnepekiaaax. lllonpaBaa 3 TppoX puTopuuHMX nuTaHb M. baxan
3aJIMIIAE JIMIIeE JBa. 3amicTh nutaHms «Was soll ich mit meinem Munde?» Bin BuKOpHCTOBYE
3BUYAifHe OMOBimHE pedeHHS «Miifi poT 3aMOBKHYB, CIIOBHEHHH cTpaxom.». Illo x
cTocyeTbes nepekiany B Cryca, To BiH IIUIKOM BiJIIOBiJa€ OpUTiHATY K 332 3MICTOM TaK i 3a
CHHTaKCHYHOIO MOOYI0BOIO. €IMHE MaJeHbKE BiIXWICHHS, SKE BiH c001 NTO3BOISE, IIE
BUKOPHUCTaHHS JOJATKOBOIO JIECIOBA «IIATUMY», SIKE BUCTYIIAE SIK PO3IMIMPEHHA. AJDKE B
Pinpke pUTOpUYHI TUTAHHS € M€ ¥ eTNTHIHAM TOO0YAOBaMHU, JIe BiICYTHIH MPUCYIOK.

VY sipmi «die Kindheit», ne moer cymye 3a BTpaueHWM JUTHHCTBOM, IO IIBHIKO
MIPOMIILTIO, PUTOPHUYHE TUTAHHS 3aKiHIY€E HOTO pO3AYMH:

O Kindheit, o entgleitende O nopisHsHHS, B KameY
Vergleiche. OIUIeTi,—
Wohin? Wohin? [10]. kyou? Kyou?

baxan [14].

JIMTHHCTBO, THX TO100
siICHe OaraTTs,

O0e mu nooinocev?
Cryc [14].
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B nanomy Bunanxy OinbIn BUTpanIHO BHTIsNAe repekian baxana. BiH sk 1 B opuriHami
JBi4i MOBTOpIOE puTopuuHe nuTaHHs «kymu? Kymu?». B. Ctyc ooxomuthbest 6e3 moBTopy. |
BCce X B HOro mepekiali NPHUCYTHE PUTOPHYHE NUTAHHSI. XO04a 1 3 BUKOPUCTaHHSIM
TpaHcdopmallii CHHTAKCHYHOTO PO3TOPTAHHS: 3aMiCTh OJHOTO NMHTAJIBHOTO CIIOBA - IIOBHE
MTUTAIbHE PEYESHHS 3 MiMETOM Ta IIPUCYIKOM <«JI€ TH MOAIIIOCH?»

Haiigacrime npuiioM puUTOpUYHNX MUTaHb Pibke BUKOPHUCTOBYE B CBOIX COHETAX:

Wo ist ihr Tod? O, wirst du dies Motiv e arc cmepme ii? Tu 3Mir 61 IOHOBUTH

erfinden noch, eh sich dein Lied verzehrte? - motuB, sik BucHiB 3iCTb 11, ypOUHid.

Wo sinkt sie hin aus mir? ... Ein Middchen /e euiioe 3 mene? JliBunnKa x Maja.

fast Cryc [15].
Coner 2 [10].

Gesang ist Dasein. Fiir den Gott ein Leichtes. CniB — T0 OyTT#, Take Jerke 1is Oora.

Wann aber sind wir? Und wann wendet er  Konu arc mu €? Konu evce i 00 nac

an unser Sein die Erde und die Sterne? 6IH 360J1UMb 3eMl10 Ui 30pi Hasepruymu?
Coner 3 [10]. Cryc [15].

[puknagy pUTOPUYHMX TMHUTAHH MOXHA 3YCTPITH Maike B KOXKHOMY PLIbKIBCBKOMY
conerti. [Ipuknany, 110 HABEACHI BUIIE MiATBEPHKYIOTH IYMKY, [0 PUTOPHUYHI MATAHHS SIK
TPaBUJIO MOBHICTIO 30€piraroTh CBOIO PYHKITIO 1 popMy B mepekiiagax Ha yKpaiHChKY MOBY.

Xouya BIpIIOBaHMH TBip MOBHHEH TPUMATH PUMY Ta HECTH OOpasHICTh, reHiil Pinbke
HIMPOKO BUKOPHCTOBYE 1Ty HU3KY PI3HOMaHITHHUX CKJIAJHUX PEYeHb, K CKIaJHOCYPSIITHIX
TaKk 1 CKJIAJHOMIAPSAAHUX (MOPSJOK CIiB B OCTaHHIX TEXK CTaHOBUTH NpOOIEMY JUis
nepekiazayda) 3 pi3HUMHU BHJAMHU CIIOTYYHHKIB Ta O€3CIOIyYHHKOBHM 3B'si3KoM. Bimomo
npo HacTynHi (YHKIIT XapakTepHi ISl CKIaJHOMIAPSJAHMX pPEYeHb: <«JUIsl aCHHIIETOHY —
CyMaTUBHa (DYHKI[is, BUPKEHHS JMHAMI3MY, BUPI3HAIOYA Ta 1HIII; JUIS TOJNICHHAECTOHY —
nepefayl IJIABHOTO PIBHOMIPHOTO pyXY, YBHpa3HEHHS OKPEMHX WIIEHIB, Iepeaadi
OJIHOYACHOCTI JIii Y MPOIIECB, 1110 OMUCYIOTHCS pazom» [16, c.5].

Pinbke momroOisie mepepaxyBaHHS OJHOPIIHMX WIEHIB B pedeHHI (i€ MOXYThb OyTH
iMeHHHKE a0 Ji€cioBa), TMOBs3aHi cromydHukoM «Und». TomoBHI pucH Takux
CHHTAKCUYHHUX OJMHHIL — TaPMOHIWHICTb, JIOTIYHICTh, BPIBHOBA)KEHICTh - MOB’s3aHi 3
HePEeBaroo rimoTaKCUHYHHUX CTPYKTYD.

alles noch einmal da war: Wald und Tal Jie 3HOBY Bce Oyi10: i Jiic, i oin,
und Weg und Ortschaft, Feld und Fluss i wnsx, i none, i pixa, i 36ip;
und Tier [10]. baxan [12].

VY 1poMy ypHBKY IepepaxyBaHHS NPHPOAHHX SIBUIL Ta KMBUX iCTOT Ma€e Oe3nocepeHe
BiJTHOIIIEHHS 10 TIoAti# BiOuit, 1 Take 3BepTaHHs 10 CTBOPEHHS CBiTY boroM miakepeciitoeTbes
CHHTaKCHYHO BIKOPHCTAHHSAM CIIOTydHHKa «UNdy». Sk Bimomo, meii ypuBok 3 bi6mii mpo
CBITOYTBOpPEHHS, MOOY/JOBaHUI 3 OMHOTHITHHX TONICEHJETOHHMX KOHCTPYKLIH 13 MM
ciony4HukoM. [lepexnanady BakaHy BraBcsi He Juie 3MICTOBHHMN mepekiaj, ane i OyB
30epeKeHU Liei BiJICHII.

[loennaHi B OOWH P OXHOPIAHI MPEIUKATHBH XapaKTepU3YIOTh Y Bipmiax Pimbke 3
pi3HHX OOKIB OKpeMY pid, Pi3HOBHUI UM THII, IO SIKOTO BOHA BiAHOCHUTHCS, BUCBITIIOIOUH il
CYTHICTB, B pE3YJAbTaTi YOr0 BUHHUKAE CKPYIYIBO3HWU, 1HOMNI BHYEPIHHUN 32 CBOEIO
ITOBHOTOIO OITKC, BIACTUBUH OiIbIlIe HAYKOBUM TIPAIlsIM, HiX JITepaTypHOMY TBOPY.

und der Gestirne stiller Mittelpunkt. SIKi HaJl HUM TUTHBYTh B TaJICKHi

Denn alles um ihn irrt und rinnt und prunkt  Bupii,

[10]. a HAaBKPYTH ZPUMUMb [ pUHE BUD.
Baan [11].

B nanomy Bumaaky nepexiaz 30epirae BKIAJICHUI 3MiCT, IPOTE HE 30BCIM JOTPUMYETHCS
CHHTaKCHYHOi CTpyKTypu opuriany. [lo mepme, baxkaH 3Byxye wmamrad 3amicTh
y3aranbHeHHs «alleS» BHKOPHCTOBYIOUHM WIIKOM KOHPETHE CIOBO «BHp». Ilo-mpyre B
MIPEUKATHOMY TIepepaxyBaHHI JIAIIE IBa JI€CIOBA 31 CIIONYYHHKOM «i» 3aMiCTh TPBOX Y
Pinbxe.
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JluHaMi3M TaKUX MONICHHIETUYHUX KOHCTPYKIIIH MOSICHIOETHCSI, TIEPIII 32 BCE, IPHUPOIOI0
crioayyHuKa “und”, mo € eheKTHBHIM 3aCO00M 31iHiCHEHHS MUTTEBOI'O KOHTAKTHOT'O 3B'3KY
MDX WIEHaMH psily 1 BUKOHYE POJb JUHAMIYHOTO iHTeHcHikaTopa. Pi3HI cuHTakcw4Hi
CTPYKTYpPHM OJHOPITHMX WICHIB JOIOMAaraloTh YHUKHYTH OJHOMAHITHOCTI IpH
nepepaxyBaHHI TOAIH, siBUII. [ LbOrO ajpecaHT BUKOPHCTOBYE HacamIiepen pi3Hi
CIIOJTyYHUKH, IO ITOXKBABIIIOIOTH BHKJIA[l, YTOUHIOIOTh XapakTep 3B'S3Ky MK OHOPIJHUMHU
yiieHaMu. ByKUBaHHS OJTHOPITHUX WICHIB BIUIMBAE 1 HA IHTOHAIIHHUIA MAJTFOHOK (pas3u.

Skmo cepen CKIaTHOCYPSAHUX pedeHb Pijbke Bifae nepeBary mpocTuM CHOTYYHHKAM
«und, aber, denn», To BiH oOmepye MIMPOKHUM PSIOM CKIAJHOMIIPSAAHUX PpeUYeHb (3
MAPSTHAMYE Yacy, IPUYUHU, METH Tomo). [IpoTe B HIMEUBOro MOETy € YIOOJICHUH BHUI
cepell CKJIaIHOMi apssHuX peuens — me Attributsatz - miapsiase o3HavanbHe. Horo ue 3aBxau
BIA€THCS 30€PErTH MepekiiaziayaM Ha YKpaiHChKY MOBY.

Die Einsamkeit ist wie ein CamornHicTs — HiOM mom;.  CaMOTHICTH — TO SIK O,

Regen. Haszyctpiu Bewopam K 3JIMBA: 30IHMAEThCS

Sie steigt vom Meer den 3ailimMaeTbes Bix Mops, HaJBeyip, HEKBAIUTUBA,
Abenden entgegen; 6io pisnun oanexux i 3 pIGHUH OQleKUX, 3 MOPS,
von Ebenen, die fernsind und  gidoanenux cripaBa, 371iBa y Hebeca
entlegen, ii0e 00 neba, ax 3aencou  (60Ha mam € 3a62cou),
geht sie zum Himmel, der sie camomne. 3BiATIIE — HA MICTO
immer hat. Cryc [11].  macoro BomH.

Und erst vom Himmel fallt sie BypkoBchkwmii [11].

auf die Stadt [10].

B onniit ctpodi Pinbke moeanye nBa mipiJHAX 03HAYAIBHUX PEUEHHS, [0 BiTHOCSTHCS
JI0 Pi3HHX IMEHHHKIB i BUKOHYIOTh OIMCOBY YTOUHIOBaNIbHY (yHKuito: «Ebenen, die fern
sind und entlegen» ta «Himmel, der sie immer haty. Ilepure miapsinae peuenns Cryc
3aMiHIOE IPUCITIBHUKAMHU «Oa1eKUX i 8i00a1eHux», 1110 JIOMYCTUMO NIPaBUIIaMH TPAMaTHKH.
B npyromy Bumazaky mepexiiazad BUKOPUCTOBYE PO3IMIMPEHE PEUEHHS 3aMiCTh MiAPSIHOTO.
MosxJHBO, AouijbHilIe 0yi10 0 3aMIiCTh CHONYYHHKA «SIK», BAKOPUCTATH «SKe» 1 30epirtu
nigpsaHe o3HavajbHe sk B opurinami. llle mani sik 3a 3MicToM Tak 1 32 MOOYJOBOIO BiJl
opuriHaiy Biaxoauts nepeknazay I. Bypkoscbkuid. [epine migpsaHe pe4eHHs CKOpOYYEThCs
JI0 OHOTO IPUKMETHHKA «JAJIEKUX», & IPYyre BCE 5K TaKH 3aJIMIIAE€THCS Y BUITISII BCTABHOIO
pEYEHHST BHOKPEMJICHHOTO CKOOKaMH.

Bipmr «der Schauende» maibke Bech mOOyIOBaHWI 3a PaxXyHOK CKJIAJHOIIAPSTHUX
peueHs 1 OLIBII 32 BCe Cepell HUX caMe MIAPSTHUX 03HAYaTbHUX:

Wen dieser Engel iiberwand, Koro  Toit aHren nepemir,
welcher so oft auf Kampf verzichtet, xaii yacoMm cam GOpHI 3pikaBcs,
der geht gerecht und aufgerichtet moii 6036e1uYeHUI 6ePMABC,
und groB aus jener harten Hand, 3MY)KHIJIHA, O1TBIIIAB 1 TIPSIMIB,
die sich, wie formend, an ihn schmiegte 00 1 JoNAK0YM MiJHOCHTh

[10]. wIsIx 6e3 TpiyMQiB i 3BHTAIT.

Cryc [17].
Sk BUAHO 3 JaHOTO MPHUKIANY - HA TPU O3HAYAIbHI PEUCHHS B TBOpi Pinbke mpumamae
JUIIE OfHE MiApPsAIHE pedeHHs Uporo BUAY B mepekiaai Crtyca. [Hmi Bumaaku mepekiagay
3aMIHIO€ TIPUCTIBHUKAMH «3MYKHUTHI» Ta MI€MPHUCTIBHUKAMH «IONAIOYN ITiTHOCHUTH» 3
CTIIOYIHUKOM «00», TOOTO MiAPSTHAM TPUIAHH.
Hepinxo ogHOTHITHI MiAPSAAHI peYeHHS JOTIOMOTal0Th TBOPUTH PUTM BipIIIOBAaHMX TBOPIB
Pinbke. Hanpukitan B Bipmri «Herbsttag»:
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Wer jetzt kein Haus Xmo oye Ta Bxe 6ez0omnui be3xammuiin nuHi -

hat, baut sich keines éde30omuuii, oii He  xamu ne 36eoe, HE BiJHaiijie XaTy,
mehr. 3Haiine oMy, CaMOTHI — BeCh Camomnmuin HYHI -
Wer jetzt allein ist, we 36ydemubca CBiil BiK caMOTHIM JIOBTO Oyzie HUM.
wird es lange bleiben. camimnux camorn.  Gyne. Opecr [11].
[10]. Baxan [11]. Cryc [11].

Ha oxanb, >xomHmii 3a mepeknazadiB He 30epira€ IOBTOPIOBAHICTH IiJIPSAHOTO
JIOIATKOBOTO PEYEHHSI 31 COYYHUKOM «Wen. [leprie peueHns B iepekiaji baxkana BiIydHO
30epirae i 3MiCT i CHHTaKCH4HY TO0OYIOBY «XTO OyB O€3I0MHUIA, TOW HE 3HaiIE JOMY», a
OCh B JIDYT'OMY BHIIQJIKy TIOBTOPY CTPYKTYpPH He cTajocs, 00 baxaH Oyaye ykpaiHCBKOIO
TIPOCTe PEUYCHHS «He 30ydembcsi camimuuk camoTi». CTyc B CBOEMY TEpeKiIajli HaBiTh He
HaMmaraBcs CiiayBaTd 3a Pijgbke B IulaHi cHHTakcH4HOI moOymoBu. OOWaBa MiAPSIHUX
peuYeHHsl 3aMiHEHI YKpaiHChKUMH TPUKMETHHKAMH «CaMOTHIW» Ta «0e3nomHuit». Taka
3aMiHa MOXKJIMBA Ta MOOyIOBaHAa B paMKax MpaBHJ YKpaiHChKOI MOBH. Y mepexiani M.
Opecra miApsIIHI peYeHHs! 3aBASKU YIIUIBHEHHIO TPAaHC(HOPMYIOTHCS B CyOCTaHTHBOBAaHI
NPUKMETHUKN «0e3XaTHIi» Ta «CaMOTHIM.

IHOni HiMENBbKHH TIOET BCIO BipIIOBaHYy cTpody Oyaye 3a paXyHOK CKIIaIJHOIIAPSIITHIX
peueHs pisHUX TUMIB, sk B Bipmi «der Olbaumgarteny:

Nach allem dies. Und dieses Ilo Bceomy — 1ie. I tie kinenp 1o Bcbomy 11e. Kiners.

war der Schluss.  mamxomuTs. S myry #TH,

Jetzt  soll ich gehen, Ta s noBuneH, { octinmu, cainma mopkamu
wihrend ich erblinde, iiTn. KypsIBY HETOXY,

und warum willst Du, dass Yomy meHe mpuMyIIyenr BEJIUII Ka3aTu, U0

ich sagen MuSS, JOBOIUTH, icnyew Tu,

Du seist, wenn ich Dich wo Tu ecu, xou 3nux ona a a2 Tebe naouoamu ne
selber nicht mehr finde. mene Tu? MOIHCY.

[10]. Bbaxan [12]. Oimbeiin [12].

Omxke B opwriHami Pigbke BHKOPHCTOBYIO mimpsimHe dacy «Wdhrend ich erblindey,
nigpsaHe pomatkoBe «dass ich sagen muss» ta miapsiaae ymoHe «wenn ich Dich selber
nicht mehr finde» peuenns. L{ikaBum € Toit paxt, mo baxaH B mepexiai )OIHOTO pasy He
Oylye BIANOBIAHY CHHTaKCHYHY CTPYKTYpy. B mepimomy Bumajiky nepekniajad 3aMiHIOE
HipSHE PpEYeHHS JIENPHUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM  «OCHINIIM  WTh». ToOTO 1
TpaHcdopmalisi 31 CKIaJHOrO peueHHsl B MPOCTE, CIPOIIeHHs. Jlpyre Ta Tpere pedeHHs
3IUBAIOTHCS B ITEPEKNIaji B OJHE CKIAIHE 31 CIOIYYHHKOM «X04» (TOOTO Ie MiapsaHe
YCTYIKH). AHalloryHa cutyais 3 nepexnagomM M. ®imbeitna. [TinpsiHe yacy nepekianayd
3aMIHIOE Ha JUENPHUCIIBHUK  «CIINMa», a TMigpsAAHE JIOAaTKOBE 3aMIHIOEThCS
CKJIATHOCYPSIIHUM PEUCHHSM 31 CIIOIyIHUKOM «a».

OnHi€lo 3 XapaKTepPHUX PUC CUHTAKCHYHOI OYy/I0BH JIipHKU Pijibke € TaKoXK MapeHTe3u.
BcraBHI KOHCTpYKIIT HaJalOTh CTWIO Pilbke JKUBOCTI, HEMOB HEIATOTOBIEHOCTI
BHCIIOBJICHHSI, CIIOHTAHHOCTI, JIOMIOMAaratoTh TBOPUTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY IUIICHICTh
BHCIIOBJIICHHS. 3a ONIOMOTOI BCTaBHHX pEYeHb B Moe3isfix Pinbke cTBOproe piBHOOIKHI
3HAYCHHEBI MOTOKH, IO JO3BOJIIOTH HOMY MHUTTEBO 3MIHIOBATH KyT 30Dy, CTBOPIOBATH
y3arajdbHEHHS 1 KOHKpeTu3arito. Bomomitoun BiZHOCHOIO HE3AIEXKHICTIO BiJ KOHTEKCTY,
BCTABKH TaKOX MOXKYTb CIY)KHTH JUIsl CTBOPEHHS TMCTaHTHUX 3B'S3KiB y TBOpi. Hampukian
y Bipma «Der Panther» mapenresa meMoHCTpye came TaKy pamnToBYy CITOHTAHHICTh, HEMOB
aBTOPY IIOCH IIOWHO CIIAJI0 HA AYMKY 1 BiH T0JaB iH(pOPMAIIIIO 10 BUIIIECKA3aHOTO:

Nur manchmal schiebt der Konu Bona 3 3iHunb 1 TiBKM 1HKOMHU criaze
Vorhang der Pupille  cBoix 3acnin 3aIoHa

sich lautlos auf -. Dann geht oncyse Bpas,— ¢ nux 3 fioro oueit — moodi y
ein Bild hinein, o6pa3 ceimy epune, HbO20 c6im

geht durch der Glieder «pizo npyscny muuy 3aiide, npoliHAGIU MINO,
angespannte Stille - mina npoiioe 6in wanom nogue,

und hort im Herzen auf zu sein. i B rmuOy cepirst Bpemiri a cepys docazHe — i
[10]. srune. baxan [12]. 3ryouts cmin. Crye [12].
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Oo6unsa nepexnagadi i Cryc, i baxxan 30epernu mapeHTe3y i CTHIb OpHUTiHAIY.
Pi3Hung nume B myHKTyariifHOMy o(OpMIIeHH] BCTaBHOI KOHCTpYKIHii: CTyc 3 000X OOKiB
BuAiNseE i nedicamu, SIK B OpUTiHAI 1 SIK IIbOTO BUMAraloTh IpaBUiIa CHHTaKCHCY, baxkaH ke
CTaBUTb THPE JIUIIE 3 OHOTO OOKY, B IHIIOMY BUIIAIKy 3aMiHIOIOUH HOT'O HA CHIOTYYHHK «i%.

[HOZI mapeHTe3a CKIIAJAeThes JIUIE 3 OMHOTO CIoBa, sk y Bipmri «die groBe Nachty.
Jo Toro x y maHOMY BUIIAJKy BCTaBHa KOHCTPYKIIS € HIe W OJHOYAaCHO PUTOPHYHHUM
MTUTaHHSM:

dasteht und wegschaut, - wohin -?:  inmi, cToiTh, BigBOAAYH 3ip,

stand ich plétzlich, a Kyou? — Tax cTaB 5 1 pantoM 30arHyB, o
dass du umgehst mit mir, spielest, begriff HOYe€ JI0pocCia, 10 TH 1ie, GaBHIIICS 3apa3
ich. [10]. 31 MHOIO, B3sIBILIK ce0e,

Cryc [18].

CTyc, BUKOPHCTOBYE TpaHC(HOPMAIIF0 PO3IIUPEHHS, IIONPAB/IA JIUIIE HA OUH BUTYK
(3 oHOTO CITOBa CTa€ /IBa) «a Kyam». B 11i1oMy % napeHTe3a i puTopudHe MUTaHHS ITIOBHICTIO
BiJITBOPEHI B TEKCTi-TIEPEKIIAII.

B TBOpax Pingbke 3ycTpidaeThcs TaKOXK CKCIPECHUBHA TMApeHTe3a, sKa CIYrye
TIOCUJICHHIO EMOIIIWHOCTI, CTBOPEHHIO ekcmpecii. J[as mpHBHECEHHS JOAATKOBUX JaHUX
Pinbke iije MIISXOM IMOCHIICHHS eMdas:

Und zwischen Wiesen, sanft und voller I momix mine, nonoza i cymupna,
Langmut, erschien des einen Weges blasser  Buanimacs Grmiga crsara? gopor,
Streifen, MPOCTEIEHA, MOB JIOBTE MOJIOTHO.
wie eine lange Bleiche hingelegt [10]. Baxan [12].

[MTapenTesa, o eMoliiiHO onucye cTaH noMepioi EBpiniku, 30epexena B nepekiani M.
baxxana. Xoua nepeknaznay JEIIO COPOCTUB ii, BUKOPUCTABIIM JBa NIPOCTUX NPUKMETHUKA-
emitera (mosora i cymupHa). B opurinani x Piibke Hajiac eMOLIHHOCTI CIIOBOCTIONYYEHHS
«voller Langmuty (croBHEeHa KpOTOCT).

[lle omHa MIMPOKO NpeacTaBicHa B TBOpax PilbKe CHHTAKCHYHA KOHCTPYKLIS — Iie
napuensuis. [HoJQl moeT BHKOPHCTOBYE CKJIAJIHI JIOBI1 PEYEHHs, aje iHOJl PUTM Biplua
BUMarae MEHIIHUX PEe4eHb, 110 [TOB’s13aHi MiXK COOO00 3MICTOBHO alie BiIOKpeMJIeHi rpadidHo.
[NapuenboBaHa KOHCTPYKIlSI BJIACTHBA MOBI CXBHJIbOBaHIH, €MOLiiHIA, YacTKOBO
iIHECEHI i, PUTOPUYHIH.

MoskHa BUALIMTH HACTYIHI (yHKIIT napuensnii B TBopuocTi Pinbke, sk iHTOHAIHHE 1
pUTMOBE O(OPMIICHHS, Ta [epefada CXBUILOBAHOIO EMOLIIHOrO CTaHy Teporo.

Taky mapuensiiio MoxHa mobaunTd B TBOpi Pimbke «Komm du, du letzter, den ich
anerkenne..»:

Verzicht. Das ist nicht so wie Ile — 3peuenns. Ile He Lle 3peuenns. He cxoxe

Krankheit war Take, K XBOPiCTb JI0 XBOPOO

einst in der Kindheit auTsuwx miT. BigcTpouka.  TBOTO AWTHHCTBA.

Aufschub.  Vorwand um TlpuBix cratu 3Bomikanns. Criocio

groBer zu werden. Alles rief e 6inbinumM. Bee menoue  poctu. O6mwui, Bee

und raunte [10]. i 3BE Ky/IHCb. IIETTOTOM KPHYAJIo,
Baxan [18]. Cryc [18].

Bumiesa3znaueHi pedeHHS € NPHUKIAIaMH TEPEXOAY Bil TeMH OO peMH. B mepmomy
peYeHHI 3a3HaYa€THCS TEMA PEUSHHS, [0 CTa€ TEMOIO 1 IUISl APYroro pedeHHs. PedeHHs TicHO
TIOB’s13aHi 3a 3MICTOM, Ta BHPaXXKaloTh OAHY IYMKY, OAHY CHTyawito. B mepmomy pedeHHi
Pinbke BHKOPHCTOBYE €JIIC, IO CKJIANAEThCA Jikmie 3 iMeHHHMKa «Verzichty. OGuasa
nepekiazjaya yKpaiHCbKOi MOBOIO MEPENAIOTh HOr0 OJHAKOBO: 3a JONOMOTOK YACTKH «LE»
Ta BIAMOBINHOTO IMEHHHKA <G3pedeHHs». B 000X mepeximamax TaKOK BHKOPHUCTAHO
mapuemsnito. [Ipore rpadiune odopmieHns ii pisHe. baxkaH po3bmBae nymKy Ha 5
MOB'sI3aHUX MK co00r0 peueHb, a Ctyc Ha 4. Aye CTHIICTHYHA KOHCTPYKIIS B 000X
BHITAIKAX ITIIKOM aJIeKBaTHO BiATBOPEHA.
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[HIMi TpUKIIax EeMOTHBHOI Maplessiii — 1e opopMiIeHHi BUTyKaMK 1TOYaTok 1 coHera
Pinmbke:
Da stieg ein Baum. O reine Ocb aepeso 3Benock. O O nmepeBo 3Benock! O

Ubersteigung! BHPOCTaHH:1! Ha/IBHCaHHS!
O Orpheus singt! O hoher O cmie Opdest! CriBy O KpOH HaripHiil ryk —
Baum im Ohr! [10]. TMIOBEH CITyX. OpdeiB cmiB!

Baxan [19]. Cryc [15].

B nmanomy Bumaaky OinbIl TOYHO CHMHTaKCHMYHO MHapleNdlilo BiarBopioe M. baxan.
B. Cryc xe 3HOBY Takyl 3MEHIIYE KiUJIbKICTh HaplENbOBaHUX PEYEHb-BUTYKIB /10 TPHOX
(TpaHcdopmartis yIIJIbHEHHS) 1 Mi€CIOBO «SINQt» MEPEeTBOPIOETHCS Yy IMEHHUK «CIiB»
(Tpanchopmarris HoMiHATI3aIIT).

[le onuH CMHTaKCUYHUI MPUHOM, NPO SIKMH, Ha HAITy JYMKY, HOTPIOHO 3rafaTH I0A0
CHHTAKCUYHOI'O CTHIIIO Pillbke - 16 peAyKIisl CHHTaCHYHUX CTPYKTyp. Enincu € oqaum i3
BUAIB peamizanii crwiictuuHoi QyHkuii kommpecii y TBopi. lLleit Bun kommpecii
3IIHCHIOETBCS 38 PaxXyHOK OITYIIEHHSI Y CTPYKTYpPI Ha/UIMIIKOBHX €JIEMEHTIB, SIKI MOXYTh
OyTH JIeTKO BiJTHOBJIEHI 3 KOHTEKCTY. Y Cy4acHIi HIMELbKiil MOBI €JIICHC € MPOJYKTUBHUM
3ac000M MOBHOI €KOHOMii. B moeTM4HOMY >k TBOpI EINIIIC IIe IONOMara€ CTBOPUTH PUTM
Bipma. OcobaMBO MHUCTEIBKH Pilbke KOPUCTYETHCS eITINICaMy B CBOIX COHETaXx:

Doch meines Herrn Hand will ich fiihren I BOBHOIO BKpHTI,
und sagen: Bor ymizuas 6u 1 pyku: Icas!
Hier. Das ist Esau in seinem Fell.
Comner 16
Ein Hauch um nichts. Ein Wehn im Gott. Ie oyx ¢ niwo. /Iyx 6 Bosi. Bimpogiii.
Ein Wind.
Comner 3
Aber die Liifte... aber die Riume.... Aue x 00 ¥ BiTep 1 0OIIHp € B CBITI!
Comer 4 [10]. Cryc [15].

Po3risiHeMo HaBesieH1 NPUKIIAAH, IKMX MOIJI0 06 Oyt Hadarato Oinbine. OTKe B COHETI
16 emintiuyne omHocnmiBHe pedeHHs «hiery B3arami He BiaTBOpeHO B mepekiazai Cryca.
[epexnanau Bce x Taku poOHMTH eIiricuc, ane 3 iMeHi IcaBa, a He 3 oOctaBuHM MicTa. B
JpYroMy BHIAJKY B YCIX TPhOX ENINTHYHHX peueHHs Pinbke omyckae mpucynok. OctaHHe
PEUEHHS CKIIAJAa€ThCS JIMIIE 3 OMHOrO iMeHHuKa «ein Wind». B mepexnani Bci Tpu emirca
30epesxeni. [llonpasna iMeHHUK OyB TpaHC(OPMOBaHHI B IIPUKMETHUK «BITPOBHI» (3aMiHa
YaCTUHU MOBH). B TpeTboMy BHIIaIKy 3 IBOX eNINTHYHMX pedeHb CTyc He mepekiangae
»OoiHOTOI0 B opuriHaiti (asne noBiTpsi..., alie MpUMIlleHHs!. ..), B iepekiaii CTyc MoeaHye B
OZIHE TIOBHE PEYEHHS 3 HPHCYIKOM «€». ToOTO MOXKHA 3pOOHUTH BHCHOBOK, IO JAJIEKO HE
3aBXK/IM PEyKOBaHI PUIBbKIBChKI CTPYKTYpH 30€piraroThesi nepekiagadamu.

Bucnoseku: cuHTakCMYHUN piBeHb B TBOpax Pinbke sCKpaBO MpeICTaBICHUM
pi3HOMaHITHUMHU siBHIIaMHU. [lepiiie 3a Bce 11e OBTOPH 1 JIGHTMOTHBH, SIKI HAJAl0Th OLTBILION
BarM Ta 3HAYEHHs MOJIsAM, sSKi aBTOP HAMAaraeTbcs JIOHECTH IO 4uTada. Pi3Hi  BHAM
CKIIaTHOCYPIHUX Ta CKIAJHOMIIPSIIHUX pedeHb. JJIT acCHHAETOHY XapaKTepHa (YHKIIiS
BHPaXEHHS AWHAMI3MY; [UIA TONICHHIETOHY — Tepefadi IDIaBHOTO PiBHOMIPHOTO PYXY,
YBHpA3HEHHA OKPEMHX WICHIB, Iepenadi OMHOYACHOCTI Ail 9M MPOIECIB, IO OMUCYIOTHCS
pa3oM. Ajie 0cOOIHMBO SICKPaBO BUALIAETHCS EMOTUBHUI CHHTAKCHC Y BUIIISAI PUTOPHIHUX
MMUTaHb, BUTYKiB IMapeHTe3, MapIessiil Ta iHmoro. Bei 11l cHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIT pOOIISTH
CTWIb Pinbke yHIKaIBHO PI3HOMAaHITHHM, 1 YCKIAIHIOIOTH POOOTY mepeKiiagadib.

Hdns mepemadi BcX IMX SBUII YKPaiHCBKI TepekiIanadi BUKOPCTOBYIOTH  PSII
CHHTaKCHYHUX TpaHcpopmariii. Haituacrime 1me mepecTaHOBKM (3MiHA TOPSIIKY CIIiB B
pedenHi, iHBepcii). Takox mepexiazadi 3aifOIOTh pi3HI BUAM 3aMiH: 3aMiHIOIOTBCS SIK
YaCTUHH MOBH, TaK 1 WICHH PEYCHHS I THIH CHHTAaKCHYHOTO 3BS3KY (CIIONy9HHKOBE Ha
0e3CIOTyYHHKOBE peYeHHsS a00 HaBIIaKH, CKIAIHOTO PEYCHHS IPOCTHM, ITOEIHAHHS JABOX
pedeHs B omHe). Tpancdopmallisi gomaBaHHS, SK IPABHIIO MPOSBISIETHCS Y PO3TOPTaHHL
SNINTAYHIX PEAYKOBAHUX PLIBbKIBCHKHUX CTPYKTYpP V PO3TOpPHYTI abo mMOBHI pedeHHs. Taka
repedymoBa pedeHHs OOyMOBJICHA THM, IO B PEUCHHS MOTPIOHO BBECTH TOM YW 1HIIWI
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eJIEMEHT Il pUMH YU 4Yepe3 MOBHY OCOOJMBicTh. [HOMI HEMOXIMBO MimiOpaTy MOBHUI
eKBIBaJICHT 1 OTPiOHO PO3TOPHYTH HOTO OMMCOBO B mepekiani. | HaBmaku, repexianadi
iHO/II BUKOPWCTOBYIOTH ONYIIEHHS (MPOTHIICKHY JOAAaBaHHIO TpaHc(hOpMalliio), KOIu B
opurinam ¥ne HammmmkoBa iHpopmamis. [llompaBna, BoHA  BHKOPHCTOBYETHCS
mepexianayamu Pinbke Haiipimme. Ha wam morisn, M. baxkan HaiOiunbm oOepekHO i
BHBIPEHO MiIXOANTH CaMme JI0 CTPYKTYPHO-KOMITO3HILiiHOrO piBHs moe3iii Pinbke. B. Ctyc
ta M. ®imbeiin nepexnanaoTs OUIBII CIIOHTAHHO, 1X LIKaBHTh IEPII 332 BCE 3MiCTOBHO-
o0pa3He HaBaHTaxeHHs. Tomy y baxana mu 6aunmo MeHIIe TpaHchopmarii 1 yacTime me
Horo yKpaiHCBKi IepeKiiaii BITBOPIOIOTh CHHTAKCUUHHI MaJTIOHOK OpUTiHAIY.

TBopuicte P. M. Pinbke Ta 3amikaBieHiCTh YKpaiHCHKUX HOETIB —MepeKianadis, y Hil
JIAf0Th HEOOMEXKEHHI MaTepial sl MOAAIBIINX JOCIIDKEHb SIK Ha BCIX MOBHHX PIBHSX Tak
i B 00poOI1i 1 BIATBOPEHHI MOETUYHOTO 3aAyMY TP TepeKiai.

THE PECULIARITIES OF SYNTACTIC STRUTURE IN R. M. RILKE'S
POETIC WORKS AND THEIR PRESERVATION IN UKRAINIAN
TRANSLATIONS

Voloshuk V. 1.

PhD in Philology; Associate Professor

ORCID ID 0000-0001-5101-0354

National Technical University Zaporizhzhya

64 Shukovskogo St., Zaporizhzhya, 69063, Ukraine
viktoriiavoloshuk@gmail.com

This article is devoted to the analysis of syntactic features of G. M. Rilke's idiostyle and
their preservation in ~ Ukrainian  translations.  Rilke  masterfully  builds  his
poetry syntactically and compositionally due to diverse phenomena. Repetitions and
leitmotifs shape the structure and emphasize the events that the author tries to convey to the
reader. In the works presented there is a variety of compound and composite sentences, but
the emotive syntax in the form of rhetorical questions, exclamations-parentheses,
parcellations and other things stands out especially vividly. All these syntactical
constructions make Rilke's style uniquely diverse and complicate the work of translators.
Trying to preserve the content and structure of Rilke's poems, Ukrainian translators use a
number of syntactic transformations. Most often, these are permutations (changing the word
order in a sentence, inversion). Also various types of substitutions are applied, among them
replacement of parts of speech and sentences and types of syntactic connections (sentences
with conjunctives into sentences without them) , complex sentences into simple ones,
compound with two sentences into one). The transformation of the object is usually
manifested in deploying elliptic, reduced Rilke's structures into detailed or complete
sentences. When it is impossible to find the full equivalent of the object it is necessary to
expand it descriptively in the translation. Conversely, translators sometimes
use omission (the opposite to adding transformations) when there is excessive information in
the original. However, it is used by Rilke’s translators less.

Key words: idiostyle, literary translation, syntactic transformations,
repetitions, parenthesis, parcellations, rhetorical questions.
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3anopoXKCKUN HAIIMOHATIbHBINA TEXHUUECKUN YHUBEPCUTET
yi1. KykoBckoro, 64, 3anopoxse, 69063, Ykpanna
viktoriiavoloshuk@gmail.com

Hannas cmamovs nocéswena aHanusy CUHMAKCUYECKUX OCODEeHHOCmel UOUOCTUIS
I M. Punvke u ux coxpanenuro 6 yKpauHcKux nepegodax. Punvke macmepcku cmpoum c6oro
NO23UI0 CUHMAKCUYECKU U KOMROZUYUOHHO O11a200apsi pazHoobpasHbim senenusim. [loemopbi
U NelmMOmuesl GolCMPaueaon CMpyKmypy u noOYepKusaom cooblmus, KOmopvle asmop
neimaemcsi 0owecmu 00 uyumamens. B npoussedenusx npedcmasiieHvl pasHoo0OpasHvle
CHLOJICHOCOYUHEHHbIE U CILOJICHONOOYUHEHHble npednodiceHus.  Ho ocobenno  sapko
8blOCNIACMCS IMOMUGHBIIL CUHMAKCUC 6 GUOe PUMOPUUECKUX GONPOCOS, BOCKIUYAHUL,
napenmes, napyeinayuil u npoye2o. Bee amu cunmakcuyeckue KOHCMpYKYUY 0earm Cmimb
Punvke yHUKAILHO PA3HOOOPAZHBIM, U YCAOJICHAIOM pabomy nepeeoouuxos. Ilvimasce
COXpanumo cooepiicanue U CmMpyKmypy cmuxoe Pulbke, YKpauHckue nepecooyuxu
UCNONL3YIOM PO CUHMAKCUYecKux mpancgopmayutl. Yawe 6ceco 2mo nepecmaHosKu
(usmenenue nopsoka cioe 8 npednoxcenuu, uneepcuu). Takdice 3a0eticmeoeanvl pasiuynbvle
6UObL 3AMEH. 3AMEHSIOMCA KAK 4acmu pequ, Maxk U uwleHbl NPeOloNCeHUs U Munbl
CUHMAKCUYECKOU 853U (COIO3HOE HA BE3COI03HOE NPEONONCEHUE UL HAODOPOM, CIOICHO20
NPeoNiodNCceHUst NPOCMbIM, COeOuHenue 08yX npediiodceHutl 6 00Ho). Tpancgopmayus
000asneHusl, KAk NPAeUL0 NPOSLEISCMCS 8 PA36EPMbIEANHUL DJIURMUYECKUX PeOYYUDOBAHHBIX
PUTIbKOBCKUX CMPYKMYP 6 pazeéepHymovle uiu HOIHble npednodcenus. Jlobaenenue
UCNONL3YeMCsl, KO20A HeBO3MONCHO NOO0OPAMb NONHbII IKEUSANEHIN U HYIHCHO PA3EGEPHYMb
e2o onucamenvbro 8 nepesode. M naobopom, nepegoouuKu uH020a UCOIb3YIOMm ONyweHue
(npomusononodcHylo  0obasnenuio  mpancgopmayuio), Ko20a 6 opucumaie uoem
uzbvimounas ungopmayusi. Ilpasda, ona ucnovsyemcs nepegoouuxamu Puivke pearce.

Kniouesvte cnosa: uouocmunv, Xyoodcecmeenuvill NEPeood,  CUHMAKCUUECKUE
mpancgopmayu, NOSMopuvl, NAPEHME3bl, NAPYETAYUS, PUMOPULECKUE BONPOCH.
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